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Überlagerung Oströhre (m) /

Copertura Canna Est (m)

km BBT Oströhre / Canna Est

km Erkundungsstollen

km Cunicolo esplorativo

km BBT Weströhre / Canna Ovest

Schematische Darstellung des Streichens

der Störungen auf dem Horizontalabschnitt

der Tunnelachse

Visualizzazione schematica della direzione delle faglie sul piano

orizzontale degli assi di galleria

Tektonische Haupteinheit / Unità tettoniche principali

Tektonische Einheit / Unità tettoniche
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Lithologische Kurzbeschreibung /

Breve descrizione litologica
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Vermutete Zerüttungszonen /  Zone

presunte altamente fratturate

(Ermittelt aus TBM- Parameter.)

(determinate da parametri TBM)
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Störungsnummer / Numero di faglia
7

Orientierung: Fallrichtung / Neigung (Unsicherheit der Neigung) /

Giacitura: immersione / pendenza (Grado d'incertezza)
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Erwarteter Permeabilitätsgrad auf Tunnelniveau / Grado di

permeabilità atteso a quota galleria

K1

K2

K3

K4

Verbindungsgrad und Speisung von der Oberfläche der vom Tunnel

gequerten Fließsysteme / Grado di connettività e ricarica dalla

superficie dei sistemi di flusso intercettati dal tunnel

Portata stabilizzata nel cunicolo pilota prima dello scavo delle canne /

 Stabilisierte Schüttungen im Erkundungsstollen vor Beginn Vortrieb Hauptröhren

Hydraulischer Druck (Ostzöhre) / Carico idraulico (canna est)

Maximale vorübergehende Schüttung / Portata

massima transitoria

Oströhre / Canna est

Weströhre / Canna ovest

Summe der stabilisierten Schüttungen / Portate stabilizzate complessive (l/s)

Temperatur / Temperatura
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T > 25 16<T<19 T<1619<T<2222<T<25

Abschätzung des Wasserchemismus / Stima del chimismo delle acque

Klasse der Wasseraggressivität / Classe di aggressività delle acque

Keine Aggressivität

nessuna aggressività

200<SO4≤600

600<SO4≤3000 3000<SO4≤6000

XA1

XA2 XA3

Klasse der Temp. (°C) / Classe di Temperatura prevalente (°C)

1
Q>10 2<Q<10 0.4<Q<2 0.16<Q<0.4 Q<0.16

Q: Klasse der Schüttmenge (l/s * 10m) / Q: Classe di portata (l/s*10m)

5 4 3 2 1

5 4 3 2 1

4 (+) 4 (-)2 (++)

(K4>10E-04)

(K1<10E-08)(10E-08<K2<10E-06)

(10E-06<K3<10E-04)

0.4<Q<2 0.16<Q<0.4 Q<0.16

Q: Klasse der Sch üttmenge (l/s * 10m) /

 Q: Classe di portata (l/s * 10m)

3 2 1
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hoher Grad

grado alto
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grado scarso

mittlerer Grad
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Unsicherheitsgrad der hydrogeologischen Prognose / Grado di incertezza della

previsione idrogeologica
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Sehr hoch
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K: Klasse der Permeabilit ät (m/s) / K: Classe di permeabilità (m/s)

9

UNI:EN 206-1:200

mg/l SO4

 EN ISO 14689-1:2003

2

Hydrogeologische Homogenbereiche / Settori idrogeologici omogenei

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Umfahrungstunnel

Galleria di circonvallazione

Innsbruck

Innsbruck

Zufahrtsstollen Ahrental

Galleria di accesso Ahrental

Zufahrtsstollen Wolf

Galleria di accesso Wolf

Fortezza

Franzensfeste

Zufahrtsstollen Mauls

Attacco intermedio Mules

TRATTA IN

PROGETTO
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Staatsgrenze / Confine di Stato

Innsbruck
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Untersuchungsgebiet /

Area di progetto
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NW 324° SE 144°

Entwässerungsstollen Aicha km=51.562 Ost Gleis

Cunicolo di drenagio Aica km=51.562
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F4 F5 F6 F7 F8 F10F9 F11 F12 F13201 F14
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F23

F22

SGN18

SGN02

PRECISAZIONI SU ALCUNE RIGHE DESCRITTIVE

Le prercentuali nei campi si riferiscono alla probabilità di occorrenza di

una classe nella tratta.

RIGA 10

RIGA 11

RIGA 12

Il grado di connettività è un paramentro qualitativo stimato che dipende

dalla persistenza laterale delle strutture tettoniche che determinano la

permeabilità (faglie, zone di fratturazione) e/o della loro intersezione con

altre strutture importanti in grado di costruire un reticolato permeabile

che riceve alimentazione attraverso l'infiltrazione dalla superficie di

acque meteoriche.

Questa riga riporta una stima delle portate attualmente drenate dal

cunicolo pilota. Non è possibile avere una conoscenza esatta di queste

portate perchè non esistono sistemi di misura che restituiscano la

portata in numerosi punti della galleria.

La stima è stata effettuata valutando la distribuzione delle venute in

corso di scavo, il loro regime di decadimento e la portata al portale di

Aicha.

RIGA 13

Stima conservativa del carico idraulico basata sulle letture dei dati delle

celle di pressione installate nel cunicolo pilota. Si fornisce il dato per la

canna est assumendo che essa sia scavata per prima e quindi con

carico maggiore.

RIGA 14

Stima conservativa della portata all'atto dello scavo, calcolata

convenzionalmente assumendo che si scavino in breve tempo (< 1gg)

10 m di galleria. Si assume che la canna est venga scavata per prima. I

segni -/+ e =/++, indicano rispettivamente possibili

incrementi/diminuzioni di una o due classi di portata rispetto alla classe

prevalente (occorrenza degli aumenti/diminuzioni dello 0-30%).

Gli asterischi indicano il pericolo di incontrare rare zone puntuali con

permeabilità molto elevata ad acque in pressione in grado di generare

venute imprevedibili di entità superiore ai 50 l/s.

RIGA 15

Le portate riportate in questa riga sono le portate attese sul lungo

termine dopo la fine degli scavi (t > 1 anno). I valori riportati sono valori

cumulati sulla tratta a cui si riferiscono, calcolati secondo il seguente

criterio:

  -  da pk 49 + 070 ca a pk 52 + 100 (cunicolo in asse vicino alla canna)

portate = afflussi canne + afflussi cunicolo.

  -  da pk 52 + 100 a pk 54 + 320 (cunicolo lontano dalle canne)

portate = afflussi canne.
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Störung- gesichert (*) / Faglia certa (*)

Glaziale Ablagerungen, Hangschutt /

Depositi glaciali e di versante

Granit / Granito

Südalpin;  Brixen Granit  / Alpi meridionali; Unità del Granito di Bressanone

Quartäre Sedimente / Quaternario

Legende / Legenda

Strukturgeologie / Geologia strutturale

(*) Im Längsprofil sind die scheinbaren Lagen (im Verhältnis zur Tunnelachse) eingezeichnet.

(*) in sezione sono rappresentate le giaciture apparenti (rispetto all'asse della galleria)

Störung- vermutet (*) / Faglia presunta (*)

BBT TUNNELNIVEAU / QUOTA GALLERIA BBT

Abschnitte mit vermuteten Zerüttungszonen, Störungszonen im Gebirge /

Tratti dell'ammasso roccioso con zone ad alta fratturazione presunte o con

zone di faglia presunte

Postglaziale fluviatile Ablagerungen / Depositi fluviali postglaciali

Feinkörnigere Fazies / Facies a grana fine

Abschnitte mit gesicherten Zerüttungszonen, Störungszonen im Gebirge /

Tratti dell'ammasso roccioso con zone ad alta fratturazione certe o con zone

di faglia certe

Prognoseunsicherheit der Zerüttungszonen von den Hauptröhren

Murmaterial / Materiale di debris flow

Incertezza della previsione delle zone di fratturazione nelle canne principali
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